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P esgotlng
Bi seş hejmarên Hawarê ên pêşîn me hin rû-

pelê.i ellabê belav qiri bûn. Bi wan rûpeLui me ln'mê
Elfabêya Qurdî didanî û ji xwenda û zanayen qurdan,
fiqrên wau liser elf, bêyê pirsîyar d'qirin.

Ji ber wan rûpelan sed û pjncih destmabûn.
Min dil ne qir qo ew rûpel}n ha winda bibin. Minew
dane hev û çend rûpelin din bi ser xislin, û \id qitê-
boqeq liate pê. Ev qiteboqa ha, bîra Eltabêya Qardî
a pêşin e .qo nil'şên dawîyê le iedqiiin û pê bizaniu
qo peşiyên wan di çi luneyiyê de elfabêya p'\sin da
bûu çap qiria. Ji boua pêqanina <;ermê avö divîya bû
qo rend rnpelên din biqevin pjşiyê.

Bi vê hjncelê min dil qi 'ji xwedevanêa xwe re
berp'jqiruvi elfabiya me bi qurlt gili biq'ni.

Ev ellabêya hani qo îra cm zmanê xwe pö
dinivîsinin p'işiya xebateqe salincn diêj e.

Di sula 19 19 de , me da b "i çiyayên Meletyv.
Fm qeti ban nav eşira UeşAai. N'êcer N'owel ( ingil -
zeq ) ji digel me ba. Mêcer zarc n'ivro dizanî bû ,

dixeuiti qo hînî zarê baqur bibe, û ji xwe re ber lişt
diuivisa.idin. Min ji hin medheloq, stran i'i çtroq ber-
hev di qirin .

Ca inan me li nivîsarên xwe çavên xwe dige-
randin, dixwendin û diedilandin. Min b.ila xwe dida
Mêcer, bi bilevqirineqe biyani, lê bê di.şwari deslnivisa
xwe dixwend, lê beU e^, bela qo mi 1 (û(J) ji ( o, , )
u ( * ~" * ) ]i (6-tf) h. p. derdixistin. diqetim ber he-
zar dişwa î . Ma çiman?.. ji ber qo M cer bi bertên
latinî, 1; min bi hertJn erebi dinivîsandin .

Ser vê yeqê, di tih de min kerara xwe da û ji xwe
re bi herfsn latin: elfabiyeq lêqanî . Êdin minî
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biqariya destnivisa xwe p iş hezar salt jî bê dişwarî û
weqe xwe bixwînim, ji ber qo her deng cihê cihê liser
qaxezê dihat seqinandin.

Lewra qo di Fltabêya Latînî de tinê ( 26 ) herfên
serxwe liene û di zminê qurdî de deng ji bîst n şeşan
bêtir in.geleq herf n hevedudanî qeli bûn uav eltabêya
min ,- weqo : cb, ou, ai . . . .

Ji xwe di zarotiya xwe de, weqê min di dibis-
lan m de dixwen I h hini heiien ereb.i û latinî dibûm,
I iştecf hebû qo min d't i;avê xwe ra diqir û ji' bona^
herlê.i erebî, di dilê xwe de digot, ev elfabêqe
welê \e qo dengin dide xwendin qo nayine nivîsan-
din, h lat nî yeqc ir vajfyê \vê ye, herfin dide nivîsanr
din ({o nayine xwendin.

Belê tiqra min di babela van her du elfabêyan de
tv bn. ' awer hiqe bi vê f qraciom'n ji zarotiya xwe
ve di so.ê xwe de bixwedi diqii', qê'a min ji herfên
hevedudani re ne dihat.

Hingî ji zn.anên qo bi lierfên erebî nayine ni-
visandin min yrinant, hiniqi frens;zi û elfabêya rûsî
nas diqirin. Hema di çiyê de, rabhm herçi hertên he-
vedudanî ji elfabêya xwe derê.sistin û li şûna wan ji
elfabêya yhnanî û rûsî herfinen serxwe êxistin.

Bi vi awayî, min elfabêyeq bi sih û şeş herfên
seixwe êxisti bu destê xwe.

Weqê em vegeriyan hatin Stenbolê bi vê el-
fabêyê min qitêbeqe ellabêyê û ferhengeqe qiçiq nîvî-
sand h ji bona çapê qar qiri bhn. Lê mixabin ne ew
elfabê, ne jî ew ferheng irû ne di destê min de ne. Oi
sala i°25 a de digel hin nivîsarên min ên din gehiş-
tine bela pêşberc Mehqema Xarpûtê.

Sala 1924 a de, li Elmanyayê min careqe din
çavê xwe !i elfabêya xwe gerand,hûr lê mêze qir û mideqê'
xwe liser xebitim. Min bala xwe dida û didit qo ev
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sê texlît herf kenc lihev ne dibatin, herft n yûnanî û
rûsî yeqrengiya elfabêyê xirab diqirin . Jh pêve têde
du herf hebhn qo ji me re ne gereq bhn. Ji lewia min
eltabêya xwe ji nû ve senifand : herfên zede jê avêtin,
hin herfên latînî bilindeq li wan bar qirin û <li şhna
herfên yûnanî û rhsî de êxistin. Bi vî awayî elfabêqe bi
sih û çar herfan û yeqreng hnte pê.

Fz paşê ji bi eltabêya xwe mijûl dibîm. Lê he-
tanî qo tirq elfabaya xwe belav qirin ya me weqe xwe
dimaû têde me tişteqi bingehî ne diguhart . Miu her
tiştên xwe pê dinivisandin h nasên xwe re dida zanîn.

Weqê tirq elfab ya xwe belav (\iiin me dit qo
di dengên hin berfan de eltabêyên me ne mina hev
in. Dengin hebhn qo tirqan ne bi wan herfen qo me
nîşan qirine lê bi herfmen din ntsan qiri bhn.

Herweqt me beri ji rend caran goti bû, ji bona
hêsanîqirina xwendina nivîsarên me, ji qurdmancên
tirqiyê re, me dengên hin herfan bi hev guhartin û
herçend hebh me ewçend elfabêya xwe xist nîzingî
êlfabêya tirqan.

Ji gotinên jorîn kenc xuya dibe qo elfabêyame
paşîya xebateqe sêzdehsalîn e, gora zmanê qurdî, gora
dengên zmanê me ye. Herê ev elfab' berî sêzdeh salan
hatiye nivîsandin û gora zmên û dengên wî hîn bi hin
edilî û qet halê xwe ê îrû.

Berî û piştî belavqirina elfabêyê min fiqrên
geleq qesanpirsin û gotinên hineqan bi qêrî min hatin.
Di nav wan de mirovinen yeqcar nexwendajî hebûn.

Ji lewra ez vê elfabêyê ]i qeda xwe bêtir qeda*
miletê xwe dihesibînim û pêşqeşt wî diqim.

Ji xwe herçî yê wî ye, ji yê herqesî hêjatir û
spehîtir e.

Şam : Taxa Qurdan : 28 Çirîya Paşê 1932
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HARÛNAN HEREQOL
Zaro, tûriq, rûmet, genim qûntar, hingûr.

Ez li malê bûm. Bûqa me bi me re bû.
Lazgin ji qadinê derqeti bû .

<f* M "4£
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Rûj, roj, xêz, mêj, jin, xan, jir, mij. dox,

xêr, tax, bej, jar .

Bajar, xezal, rûjname, qendal, jentin, jorin, der'zan,
pejel, doxîn, nazenin, hejmar, rûmet, qûntai, zozan .

JILAN XARPUT

Taxa me taxaqe paqij e, Hereqol li Botan e. Qêriq di
bêriqa roin de bû. Bozo ji oda jêrin derqêt.

Di bajarê me de deh tax hene. Doxîn û derpî.
Rûjname bi min re bû .

s a?

^/a^^on]_ cf&atfîu/ tf/pegac/

'SiK J/ 32
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niZii

niira emrmş piuns
m&nf zenl bejn

bazlni j@ng rind zexni

PILING BÎLIND

Piling zexm e. Deng û pêjn. Zoro êzing anî.
Mil û zend. Bar û êziig- Bilind û nizm. Min
pilingeqî zexm dit. Rind û neriud. Eepên pilingî.
;arên hûrqirf êzing in. Mirad ji me gaziridan
diqe. Nezanî derdeqî mezin e . Nemir mêreqî

qêrhatî bû. Xanî ji darê ne bilindtir e .

<LSlenae ^t&ina/ de/ea e/.

J£ JJ J4 Sdr
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of fê wî a? iw

Ref fil vên wan rev dev det vir dav
wir qef bav qof fen

HEMAWEND HEVÊRQAN
Rojava , dewlemend , iiravîn , girav , navro,

i lar , devling, bandev , vala , firfiroq, vajî , xêwet ,

navmal , rovî , havîngeh , zîvîng , ierheng .

Ez ji avê diborim . Bavê min dewlemend e .

Li havinê bajar germ in . Qew ref bi ref dififin .

Qadina me vala namîne . Qon û xêwet .

.&/ 4/. /y. t&.

"eta&lh, C/a// //e4td

3$ 3/ 3$
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Der ref rlt nêr qar rêl zor jor ba ' mêr qer
xêr def hûr qof hîm pir tor por bûq hîm.

EGIL PÎRAN
Par û pêrar geleq berf hebû. Rengê zêrî zer e.

Pira zaxo geleq qevn e . Di relên Botan de ge'eq
rawir hene . Bozo û Mirad ji bajer hatin

~~/at a Aetanr ae/ea /e4/Ae&a
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J SE |I AS

se çi as
Çar sor das pûç çem qes baç nas sar

ze<; sol çil eûn ser sir riq çeq

SÎPQAN ÇElVtCEMAL
Sîngebend, serban , earniqar , sazbend . solin ,

i.wroq , masî , dasi , vesihandin , hesp , serqani .

sav-ir, gevi/tn, sersal , soqî , rîman ,

' oro sazl eiulieqf hi nav û c'eng e . Savarê
me dane tave . *ûne savara me hindiq bû. Me
hespên xwe vesihandiae . Masî gebq bidasî ne .

Sîngebenda hespê min avzêrqirî ye .

L

^i^ya/Zntpa^ ^/a^/e-nd/
i

42 43 44
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Kk Yy
31 y/V* bav" WAh Vlêf var K6? fii nai

Dek Nay Ker Kaz Yar Kîr Yan Key
Rek Kîz Pey Mey

kelem, kapm, kelisêl, yarî, beyar, kels, eyar,
kerase, neyar, leylan, kevd, pêxember, dûyîn,

peyda, nivistin, diyar, seyandin, rêhesin.

LORISTAN DEHKORI

Dîwarên me diîyî ne . Kehîna bavê min dirêj e.
Gtlîyê Goyan geliyeqi asê ye. Tevniqa pîrhevoqê
te.iiq e. Ev bijarê ha ji mêj ve ava bûye. Silêmanî
bajareqî qevnar e. Geliyê Zîlan di welalatê jorin de ye.

<sZe/foe/, ^az . /uz*i 'uay-e>

Jf 4& 4/
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Şên, tac, cil. geş, reş, car, cib, com, cin,
pi:,ş, şan, can, ser, şal

SEKLAVE CSBRA

Şahîn, carcîm, ciran, şivan, şevgêr, beioş, cêwî
ciyoq, hêstir, temaşa, hêslir

Heviiid cibri û kenco celaii ye . Cihangîr hertûşi
ye. Min serma hilanîye, canê min diêşit. Çend peya\vn
sori liatine Şemdîua 1. Fêrezor şingalî ye .

Sttip Bra Spîndap Bîûrvan
Ez û Gefo em çû bûn Diyarbeqrc. Hin tişt bene

qo bi kenci cênebûn, bi zorê çêdibin

/>? c /

'e/i£4 &ûzane /ave
9"

jw

j

~>et6 ûeat tst6.

4S. 4? Sû
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Gul QiiF G.ur QuJ Qun

QURDISTAN QURDIVIANC

Qurdistan welatê Qurdan e . Silêmani nîveqa
Qurdistana nîvro ye. Gunde me ji qûntara çiye ber bi
çem e. Çiyayên Sasîinê as} îi bilind in. Bergehên gundê
me geleq spehî ne. Qurdmancşah yeqî ji bajarên Qurdi-
stane ye. Muqri bireq ji welatê Qurdistanê ye. Şagirt li ser'
riînişteqan rîiniştî ne. Sinandiz j( ji bajarên Qurdistanê ye.'

a

^aeatd/a'-ris JJ/uta??tm-ane

^&ans/veae/ /^^/t ^c^ ' wie ae Oti/a*

&* JJ? 3-J
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Xwedî1, xwenda, xurdeq, xwîn, xwarzî, xwarzê,
xwê, derxwîn, xurt, xwestf, xweh, xwas, xwêh,
xwezgîn, daxwaz, xweyîng, xwîşq, xwelî, xweher,

xrrifî, xwesû, xwezûr, xulaiD, xunav, xweyi.

BILBAS DIZEY
Xwedê dinya û mirov afirandine. Jinen Qurdistanê

di şinên xwe de qezîyên xwe dikusînin îi xwelî li serên
xwe diqin . Xwelia min ji min qiriqtire. Gurgin xwar-
zîyê mine. keşem brazêya Remo ye. Xunaveqe hiîr bi
ser me de dihat. lifingên nêvirê bi xurdeqi dadigirin.

Bêrdoş i berîvanan bê derxwin e. Gulê xweeîiya
Dilovanê ye. Lazgin xwenda ye. Ezdinşêr xorteqî xurt e.
Ev mase xweher e. Evrist ber he-şîn e. Di çiyayên me
de geleq guhij hene.

tyiaJe/ Ae<te/ nta Aev/atd aatan
Id/a /a neaev<? neu/a/ a ^atan

£4 ££ £#
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II
X x: Cax Axa Xar

Snwarê m'e xar berdane dijminan. Pencereyên
me caxqiri ne . Xerzan û Boian ti>;ûbî hev
in, tinê *iveq di navbera wa.i de diheriqe.

H h: Hek Hal heyran

Hesenan, Heyderan îi Celaliyan ji eşîrên
Serhedan in. Felît, qure cirana me heyranîya
dêya xwe bîi. Ez bi hewandinu mêvanan şa
dibim .

Sin'et Sinhet De'wa Dehwa

Dehwa min ne bi te re ye. Fêrezûr, bûrayê min,
xorteqî bi sinhet e. Saeta min ne bi min re ye.

SERHEDAN XERZAN

0 o 0 ö

Qor, Gol. Qor, gol.

#7 dc? fy fo
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Ez qurd im. Zmanê min qnrdî ye . Ez bi
qurdî daxêvim, dixwînim û dinivîsînim.

Zmanê qurdî bi elfabêya qurdî têt xwendin
û nivîsandin.

Eltabê ji herfan hevedudani ye . Herl di
şiqlên xwe de du texlît in; çapnivis îi destnivis.

Çapnivls
abceçdighxêjîkqul

m n o p r s ş t û f v w y z

oestnivis
a & e e j? d t a n & & / t /& a a 7 m n

e>/i 4 J d / d /& u* ty'j.

ROJQAN DUMILAN
*t *tjd//el9nanea6 feae/ Jc> ûttenê

!Jz)a /a neaevt d£ na& ntt/tne

#/ &2 #3
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Di gundeqî xerab de', dîqeq hilqişiya bû
ser dîwarê xanîqi û banq dida.

Bovîyeq daborî, xwe da ber dîwêr û deng Ii dîqî
qir û got :

Qeqo, diqo çi diqi bir?
Diq lê vegerand îi got :

Rovîyo ma tu nabînî gundö me xerab bûye.
Ez jf bang didim , dixwazim çend gundî û cotqaran
bidim hev û gundê xwe ji nû ve ava biqim.

Heqe welê ye, ma tu nizanî qo ez jî cotqareqî
qêrhatî me, dê were ciheqî nîşani min biqe, ji xwe re
qoxeqê av i biqim û dest bi xebatê biqim .

Dîq kaîl bii, qet pêşîyê, rovî da pey , qo herin
niq qefxwêyê gund ji rovî re erdeqî bibijêrin.

Dîq danehiti bîi, di ser dîwaran re derbas dibû, diçû.
Gava gehiştin qavileqê, diq xwe dahilanî deng li

qefxwê qir.
Qefxwê rabû rovi dit.

Qefxwêyê te tajiyeqî fêris bû . Rovî baz da, tajî
qet pey, da heta quna wî.

Sibetir rovî dîsan daborî . Dîq ew nas ne qir .

Çiroqa ava qirina gund jê re got.
Bovî qenî û lê vegerand:

Bextreşo dîqo. hetanî qo tu qizîrê vî gundî yî
û tajî jî qefxwêyê wî ye.ev gund tucar ava nabe.
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Miroveq bi rê ve diçû. Rastî mareqi hat. V'ar

qeti bîi bin qevireqi mezin. Ne diqarî bû derqeve, ne
jî bilive . Dilê mirov pêve ma. Xwe da ber qevirî,
qevir raqir û ew xelas qir .

Mar x\ye daweşand, ser ziqê xwe rabû îi drêjt
wî qir. Bi wi vedaya. Mirovi got:

Maio, heyian, ma çawan dibe , niin tu ji
mirinê xelas ([iri, tu dixwazi min biquji

i\!.arî got:
Ma ji mej ve em ne dijminên hev ia, ezî; bi

te vedim .

Mirov qir ne qir, mar jê nedigeriya. Paşi, gote wî:
Ket mebit em berin ji ekilmendeqi bipirsin.

Mar Kaîl bû.û dan rê. Gaveqe eûnrasti roviqî
hatin. Mesela xwe jê re gotin. Rovî li mirovi fedqiri
û qenî. Piştre gote wah:

Divêt ez cih bibînim qo biqarim kerara xwe
bidim. Şîin da vegeriyan îi hatin ber qeviri.

Rovî ji mirov re got:
Tu qevirî raqe.

Ewî e\v raqir. Rovi ji mari re got:
Tu jî biqeve bin.

Mar qete bin û mirov qevir berda ser.
Bîsteqê man, rovî deng ne diqir. Marî got:

Roviyo qanî kerara te , ez di bin ((eviri de
pelixîm .

Mirov dil diqir qo here. Rovî xwe li buwara wî
girt û got :

-» Careqe din, vî qevirî ji cihê wî rameqe.

u
A
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Miroveq bi rê ve diçû. Rastî mareqi hat. V'ar

qeti bîi bin qevireqi mezin. Ne diqarî bû derqeve, ne
jî bilive . Dilê mirov pêve ma. Xwe da ber qevirî,
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^K a/1// ^ybw/

Rûjqê rovî birrî ma bû, di çolê de digeriha. Ji
nisqa ve gureqi ew girt îi qir devê xwe. Rovî qenî. û
pesnê Xwedê qir. Gur Iê ecêbmayî ma û got :

Rovîyo ! ev çi qen e, ezê niho te bixum, tu
diqenî ?

Bovî dîsan qenî û lê vegerand :

Herê diqenim, ji berqo tu min bixwi. tinê hêvî
diqim drêj meqî, min zîiqa bixwî, da ez bigehim mi^
raza xwe

Gur : qo min tu xwarî tuê çawan bigehî
miraza xwe ?

Di lawanîya xwe de min geleq gunebên qiçiq
û mezin qirine, êdin bûme pîr, xweşî û nexweşîyên
dinyayê jî diline. Rabûm çûm niq melê, hal û hewalê
xwejê re gotin . Ewî gote min : « Tu meçî hecê, mala
Xwedê tewaf meqî, ev gunehên ha li ser te ranabin »

Jû pêve dibêjin qo mirov ji dil berê xwe bidit mala
xwedê, ji sêlûna derîyê xwe derqevit, li qû derê bimirit
jî heca wi berdar dibit. Vêca heqe tu nihominbixwî
heca min dê kebûl bibit.

Gurî rovî berda û jê re got :

Tu ji dil diçî hecê
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IIw
Rovi dilê gur tijî qir qo ji dil diçe hecê. Gurî

jê re got :

Weqî niha ez bi te re bêm hecê, tu min digel
xwe bibî .

Heiê.û ji hire heta wê derê xizmeta te ji dê biqim.
Gur qet pêşîyê, rovî da pey. Demeqî çûn , rastî

qereqî hatia, wê xurm - xurma wî ye, giyayî dixut.
Dema qerî gur dît bû tirihîna wî. Rovî lê rabû û got :

Hey bîfehîlo, te çi hal e , ev mezineq yê hey-
wanan e, berê xwe daye mala Xwedê.

Qeri got : ji dil ?

Ma çi, belê ji dil
Hon min jî bi xwe re nabin , ezê bi rê ve

xuldmîyê ji we re biqim.
Qfr jî qet nav wan û dan rê.
Wext buhar e, qer têr giyayi dixwe û avê vedi-

xwe, ziqê xwe dirêrîne.
Gur tobedar e, tu pezî naquje, rîij bi rûj kels û

jar diqeve. Carqê ji rovî re dibêje :

Heyran ez nema debar diqim, ji nêza dê bimirim
Ez dizanim tu çî dibêjî lê bera me li mala

Xwedê ye, gunehqrî li me naye. Divêt em qerî bêxin
rêza şerîetê, ew jî qarê mine.

Piştî demeqê rovî ji qerî re got :

Qero ! te kenc e ne ? şev û rûj tu giya û avê
dixwî, vedixwî ket li hevalên xwe napirsî, tu nabînî
ev camêrê ha ji birçîna dimîre

Ez çi biqim, dinya ji giyayî tijî ye , bila ji
xwe re bixut.
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1!
Ma tii nizanî rawir giyayî naxuti, divêt yeq ji

me bi rêza şerîetê bête feda qirin. Göra fetwaqê divêt
em salên xwe hesêb biqin, hêrçî bi emr qiçiq derqet
emê wî bixun.

Her se rûniştin qo salên xwe bibsjin. Gurî ji roVî
re got :

Qa roviyo ! tu çend sali yî ?

Cihê, tu tê seqinî bi, ji me zêde ye em mijûl
bibiu

Gnr : Kenc nizmim, Iê dê.yamin a rehmetî digot:
« Sala Midyat ava b;î wê salê Xwedê tu dayî.»

Weqê rovî ev biliint. her du destên xwe li serê
xwe da, dest bi girînii qir û got :

Ax te birînên min axivandin,wê salê,du qurên^min
ên xort qo simbêlan avêti bîin ser lêvan-her du jî bi
jin û zaro, serên we xweş, mirin.

Dora qeiî hati bû . Qerê reben di dilê xwe de
digot : « Ev şîwira xwarina min e, salên wan ji sedan
jî bîtir derqetin, qer di bin bari de herçe.id emr biqe,
ji bîst salan bêtir namîne. » Berê xwe da hevaUnxwe
û ji wan re got :

I£z ]i silên xwe rind nizaiim, lê bele têtebîra
min qo dêya min ji min re goti bû, wextê min tu sol
qirî, li ser sola te ya lingi rastê rûj i zayîni te da
nîvîsandin

Gurî gote rovî : Rabe bixwîne.
Rovî rabû ser xwe, qerî lingê xwe hilda, rovî ji

dûr ve lê fedqirî, vegeriya hat niq guri û jê re got :
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Serê te xweş, wê sala qo her da qtirên min
mirin, çavên min ji girîyê tarî bûne, digel vê jî, xetê
latînî ye, ez kenc ji hev dernayêxînim.

Gurî xwe nepixand û got :

Ev qarê min e, min zebf xwendiye, bi xetê
erebî jî zanim, latînî jî,

Rabû ser xwe, xwe nîzingî qerî qir. Qerî lîngê xwe
hilda, gur balê ve eû, qerî her lingê xwe qêşanad, hela
gur taze nîzing bû.
Qerî li navbera her du birihên gurî pehnîyec|e zor da.
Her du çavên gurî derqetin, mejîyê wî di guhîn wî
re avêtin .

Weqê rovî welê dît giri îi qenî.
Qerî ji rovî re got :

Mirov ne şîna te zane, ne ji şahîya te
Rovî lê vegerand :

Weqê tê bira min qo gurî berê xwe da bîi
mala xwedê girîyên min jê re tên. Lê weqê xwendina
latînî tête bîra min, qenên min tên . Malxrabo ma
qengê te Hawar xwendiye qo bi herfên latinî bizanî .

^S^Ş-a^
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